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 সুনান আন-নাসায়ী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৪৩৯৬

৪৪/ কুরবানী (كتاب الضحايا)
পিরেদঃ ১৬. ইমােমর পূেব কুরবানী করা

امما لقَب ةيحالض حذَب

আরবী

ازِبٍ قَالع نب اءرالْب نع ِبالشَّع نورٍ عنْصم نصِ عوحو ابدَّثَنَا اح ةُ قَالبنَا قُتَيرخْبا

َّلص نم قَال ثُم ةَدَ الصعرِ بالنَّح موي لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسنَا رخَطَب

فَقَال ملْكَ شَاةُ لَحفَت ةَالص لكَ قَبنَس نمكَ والنُّس ابصنَا فَقَدْ اكَ نُسنَستَنَا وَص

مونَّ الْيا فْترعو ةَالص َلا جخْرنْ اا لقَب تلَقَدْ نَس هالو هال ولسا رةَ يدرو ببا

هال َّلص هال ولسر فَقَال انجِيرو لها تمطْعاو لْتكفَا لْتجبٍ فَتَعشُرو لكا موي

زِىتُج لفَه ملَح َشَات نم رةً خَيذَعنَاقًا جنْدِي عنَّ عفَا قَال ملْكَ شَاةُ لَحت لَّمسو هلَيع

عنّ قَال نَعم ولَن تَجزِي عن احدٍ بعدَكَ

বাংলা

৪৩৯৬. কুতায়বা (রহঃ) ... বারা ইবন আিযব (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, রাসূলুা সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম কুরবানীর িদন সালােতর পর আমােদরেক খুতবা দান করেলন। এরপর বলেলনঃ য বি আমােদর

সালােতর নায় সালাত আদায় করল এবং আমােদর মত কুরবানী করেব, তার কুরবানী সিঠক হেব। আর য

বি সালােতর পূেবই কুরবানী করেলা, তা তার জন মাংেসর বকরী িহেসেব গণ হেব। তখন আবু বুরদা (রাঃ)

বলেলনঃ ইয়া রাসূলাাহ! আাহর শপথ! আিম তা সালােতর জন বর হবার পূেবই কুরবানী কেরিছ। আিম

ধারণা কেরিছ, এই িদন পানাহােরর িদন। অতএব আিম তাড়াতািড় করলাম এবং আিমও খলাম, পিরবােরর লাক

এবং িতেবশীেক খাওয়ালাম। রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ এটা মাংেসর বকরী হেয়েছ।

িতিন বলেলনঃ আমার িনকট অপূণ বয়েসর বকরীর বাা রেয়েছ যা এই বকরী অেপা উম। তা িক আমার

প থেক যেথ হেব? িতিন বলেলনঃ হাঁ। তামার পের আর কােরা জন তা যেথ হেব না।

English

It was narrated that Al-Bara bin 'Azib said:
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"The Messenger of Allah addressed us on the Day of Sacrifice and said:
'whoever prays as we pray nand offers the sacrtifice as we do, has done the
rituals properly. Whoever offered the sacrifice before the prayer, that is just
a sheep for meat." Abu Burdah said: 'O Messengers of Allah, by Allah, I
offered my sacrifice before I went out to pray. I knew that this day is a day of
eating and drinking, so I hastened to eat and to feed my family and my
neighbors.' The Messenger of Allah said: 'The Messenger of Allah said; 'That
was just a sheep for meat.' He said: 'I have a Jadh'ah she-goat that is better
than two sheep for meat; will it suffice for me (as a sacrifice)?' He said: 'Yes,
but it will never suff8ice for anyone after you."

ফুটেনাট

তাহীকঃ সহীহ।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ বারা'আ ইবনু আিযব (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=78427

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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